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IMPLEMENTASI KOMUNIKASI ANTAR BUDAYA PADA FILM NGERI-
NGERI SEDAP (ANALISIS SEMIOTIKA ROLAND BARTHES)

Wafa Pik Riah
Komunikasi dan Penyiaran Islam
Institut Agama Islam Negeri

Syaikh Abdurrahman Siddik Bangka Belitung

Abstrak

Film ngeri-ngeri sedap merupakan film drama keluarga dengan latar belakang suku
batak, menyampaikan keresahan anak-anak rantau terikat dengan adat dan budaya.
Film ini memberikan gambaran yang nyata tentang dinamika keluarga jika
berkaitan dengan adat istiadat. Pada saat ini banyak media masa yang tertarik untuk
menampilkan sisi kehidupan bermasyarakat yang berada dalam keberagaman
budaya, dan salah satunya melalui film. Film Ngeri-ngeri sedap merupakan salah
satu film yang menarik untuk diteliti, karena film tersebut terdapat representasi dari
terjadinya komunikasi antar budaya.

Tujuan penelitian yaitu untuk mengetahui analisis semiotika pada film Ngeri-Ngeri
Sedap, mengetahui unsur-unsur komunikasi antarbudaya pada film Ngeri-Ngeri
Sedap, dan mengetahui implementasi komunikasi antarbudaya pada film Ngeri-
Ngeri Sedap.Penelitian ini merupakan hasil analisis dari film Ngeri-Ngeri Sedap
melalui analisis semiotik Roland Barthes, yang fokus mencari makna denotasi,
konotasi, dan mitos dari objek. Penelitian ini menggunakan jenis penelitian
kualitatif. Data pada penelitian ini terdiri dari data primer dan sekunder. Terdapat 2
jenis pengumpulan data yaitu observasi dan dokumentasi.

Hasil penelitian menunjukkan bahwa makna denotasi, konotasi dan mitos terdapat
pada 7 adegan film Ngeri-Ngeri Sedap. Yaitu pada scene Mak Domu yang sedang
menelpon Sahat, Mak Domu dan Pak Domu merencanakan skenario perceraian,
keluarga Domu diskusi terhadap permasalahan kedua orangtuanya, Pak Domu yang
menentang Domu meniikah dengan orang Sunda, Sosok Bapak yang bertanya

kapan anaknya akan melamar pekerjaan, anak Pak Domu memberontak karena
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tidak mau mengikuti keinginanan bapaknya, dan anak-anak kecewa dengan
kebohongan kedua orangtua nya. Pada film tersebut terdapat 3 unsur-unsur
komunikasi antabudaya.Implementasi komunikasi antabudaya pada film tedapat
pada scene Domu yang berasal dari Batak berhubungan dengan orang Sunda, dan
Sahat yang tinggal bersama Pak Pomu di Jawa. Proses komunikasi antarbudaya
yang terjadi berjalan dengan baik, meskipun Domu dan Sahat berasal dari Suku
Batak mereka mampu berbaur walaupun memiliki latar belakang budaya yang
berbeda.

Kata Kunci: Film, Komunikasi Antarbudaya, Semiotik, Implementasi
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